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Csendes
Mig mi idehaza Széli Kálmán gyen­

geségén, Bánffy Dezső ravaszságán nyar- 
t lünk mig Ausztriában a szláv és német 
nyelv túlsúlyáért vérzik el a népek leg­
jobb ereje, addig ravasz, hogy ne mond­
juk okos számítással terjeszti ki hálóját 
egy szomszéd nagyhatalom, hogy a világ­
uralmat biztosítsa maga számára.

Zajtalanul vasutat épít, négy év alatt 
akkorát, mint Magyarország egy félszázad 
alatt. A hódításnak sínekkel kirakott útja, 
ha elkészül, hosszabb lesz, mint az összes 
magyar államvasutak együttvéve. Mennyi 
kultúra van e fáradságos műben előle­
gezve! Ott, hol egykor még csak 25 év 
előtt a kozákok kérlelhetlenül hajtották 
minden megállapodás nélkül a foglyokat, 
ma minden megállapodás nélkül végtelen 

vasút dübörög.
Mialatt a túlsó végen, mint egy idő 

előtt felrobbantott akna, korán indult harc 
folyik, Oroszország következetes nyuga­
lommal rakja sínéit a pusztákra, a ma­
gyar ősök vándorlásából is alig ismert 
térségekre, azon biztos tudatban, hogy 
minden öt méternyi sínpár mindig és 
mindig közelebb hozza a világuralomhoz.

Nálunk kicsinyes tépelődésekben po­
csékolják el a nemzet értelmi erejét. Azon
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Brünn két nevezetessége.
Ne várjon tőlem a szives olvasó valami 

klasszikus útleírást, sem tudós esztétikai fejtege­
tést Brünn szépségeiről — nem a hölgyeket et­
tem ez alatt — az elébbi, nem kell mára közön­
ségnek, az utóbbi nem kell a szerkesztő uraknak. 
Azonkívül az útleíráshoz nincs Bitdekerem, az 
esztétikai fejtegetéshez meg nem tudtam az oda 
vágó szabályokat Pallas Lcxiconomból s. v. Esz 
téti ka kiböngészni.

Leirom tehát egyszerű szóval azt, ami ott- 
jártamkor jó négy évvel ezelőtt oly mély ben\o- 
mást tett rám, hogy úgy vagyok, mintha most is 
szemem előtt állna minden.

Van Brünnbeu egy fellegvár, Spielberg a 
neve, keserű az emléke sok jó magyar emberben, 
ki ott szenvedte át szomorú rabéveit. Valamikor 
erős vár volt. Sok kemény ostromot élt át. külo- 
nősen a harmincéves háborúban, mikor 1. ll 
(Stredonius) brünni iskola-igazgató diákjaival vette 
vissza falairól a svédek ostromló hadát. Most már 
csak letűnt erejükről álmodoznak bástyái. A it an 
ciák rombolása megszüntette erőd jellegét, s azóta

veszekszünk, vájjon Brassót Brassónak, 
vagy Kronstadtnak hivják-e ; vájjon az 
ellenőrzési szemlén hier-t vagy jelen-t ki­
áltsunk-e, vájjon Pulszky Gusztinak sok 
vagy kevesebb Bánffy-párti puroszt sike­
rül-e összetömüriteni a szabadelvű párt­
ban : addig monarchiánk és a katholiciz- 
mus egy óriási ellentele olyan alapokat 
vet világuralmi hatalmának állandósítá­
sára, melyek horderejére csak akkor éb­
redünk, mikor Kazánban megszólal az első 
szibériai vasút kalauza : Mehet!

Oroszország oly következetesen, oly 
nyugodtan halad a Kelet meghódítására, 
hogy ha más nem, úgy ez a szokatlan 
mérséklet elárulja messzemenő terveit. 
Keleten a nagyhatalmak között úgy szom­
szédos érdekeltségénél, mint számbeli túl­
súlyánál fogva, kétségkívül első szerepet 
játszhatnék a nagyhatalmak között. Ls 
mégis a békéltető platonikus szerepét 
játsza a veszekedők között, holott éppen 
ő neki volna a legtöbb haszna a zene­
bonából.

És miért ?
Mert még nem készült el kelet-szibé­

riai vasutjával, mert a kínai lázadás meg 
kelletlenül korábban ütött ki az ő mesz- 
szeterjedő terveire nézve. Ha majd Grál­
tól Vladivosztokig egyhuzamban orosz 
területen fütyül a vonat s megrakodva

orosz szotnyákkal dübörögnek szakadat­
lanul a vasúti vaggonok : akkor felveheti 
a harcot nemcsak a nap sárga fiával, ha­
nem az összes koncéhes civilizált nagy­
hatalmakkal együtt.

A hágai békekonferenciát megteremtő 
cárnak felette szüksége van jelenleg a 
békére, hogy higgadtan, nyugodtan, má­
soktól meg nem zavarva, megteremthesse 
a háborút. Es verekedjék akkor, nem mi­
kor arra kényszerítik, hanem mikor leg­
előnyösebb reá nézve.

A mérséklet azon bámulatos tempe­
ramentuma, melyet most Oroszország ta­
núsít, mikor legtöbb embere vagyon a 
csatatéren, mikor az ő seregei azok, me­
lyek meg nem verettek, mikor az ő hadi­
tudósításai a legkimeri többek a harctér­
ről : arra enged következtetni, hogy e 
mérséklet csak altató szer az egymás közt 
féltékeny hatalmakra, mig a hagyományos 
»utolsó gomb< is elkészül.

Kínának tömör lakosságát csak a 
gyéren lakott Oroszország képes felszívni; 
de milliónyi tömegeit az ő bámulatos ad­
minisztrációjával fel tudja használni arra, 
hogy velők egykor, a közel jövőben, az 
e,rész occidentális műveltséget, ennek 
minden vívmányával együtt, elfojthassa.

Azért, mig a nyugati nemzetek, a 
nagyhatalmak, kicsinyes házi perpatvarban

mellek céljára szolnál börtön katona rabok 
számára, mert mcsn.inók oda már nem kerülhetnek 
Voltak ott egykor mások is. mélyen a fold alatt 
a kasamátákban, gonosztevők, hazafiak mai, 
ki ahogy jött!

Akinek erősek az idegei, az váltsa meg je­
gyét a profósznál s menjen le vele az egykori 
börtön-helyiségbe, de ismétlem, csak az vállalkoz­
zék erre, akinek erősek az idegei.

Valahol a várfalon kívül megnyitott a pro- 
fósz egy csapóajtót s mi átszálltunk az örök sö­
tétségbe. Mikor a század negyvenes eveiben 
otz politikai foglyokat ide beszállították, nem 
egynek juthatott eszébe a „Lasciate ogn. spe- 
nuza voi eh’ entrate !u Nem tudom, meddig 
mehettünk Efelé, csak azt tudom, hogy nagyon 
méiven voltunk már. mikor egy szűk folyosóba 
értünk. Nem hatott ide se világosság se fns 
levegő sem a felvilág zaja. Akit ide hoztak e 
‘olt az temetve mélyebben, mintha a töld alatt 
nyugodnék. Jobbra-balra, kis közökben nehez va>- 

1 a a zárkák ajtói. Benyitottunk az egyikbe 
Ez°a' legveszedelmesebb foglyok számára készült. 
Területe alig néhány négyszög láb. Nmcs benne 
!mmi bútorzat, pedig az összes bőrt nőkben 
meghagyták azt a fölszerelést, amelylyel akkoi 
bírtak mikor még használatban voltak.

Kérdő tekintettel fordultam a profószlioz.
A jó ember mosolyogva világított oda az egyik 
szögletbe. Vaskapcsok, karikák meredeznek ott a 
falban. A foglyot kezeinél és lábainál lógva álló hely­
zetben oda kovácsolták a falhoz. Hogy fejét előre 
ne mozdíthassa, nyakát vas karikával szintén oda 
erősítették, hogy vállait se mozdíthassa meg, 
arra ív alakú, lefelé hajtott vaspántok szolgáltak, 
melyek a szerencsétlen fogoly vállait visszaszorí­
tották a falhoz. S ami tetőzése a rafrinált kínzás­
nak, a kapcsok, pántok stb. ügy vannak elhe­
lyezve hogv a börtön nedves tetejéről lecsöpögő 
viz egyenest a fogoly fejére hullott. A szerencsét- 
lennek fél nap alatt meg kellett e kínzásba őrül­
nie de köuyörületet még akkor sem lelt. I'ájda- 
lomkiáltásait csak a falak hallották s azok nagyon 
vastagok - nem hallatszik át rajtok a szó. S még 
ha a "kövek meg is lágyultak volna rettentő kín­
szenvedésükre, nem keményebb-e az el fásult em­
beri szív a kőnél V Ott hagyták a foglyot étlen- 
szomjan, míg csak ki nem szenvedett. Különös, 
ho.'v az ember, ki gyakran tagadja a pokol éle­
zését embertársai kínzására ilyen poklot tud al­
kotni. Elgondolkozva álltam ott, s a néma csendet 
nem zavarta semmi más, csak a tetőzetről lehulló
vizesöppek egyhangú kopogása . . .

Innen a könnyebb rabságra ítéltek celláiba
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emésztik fel önerejüket, addig a fehér
cár vas következetességgel dolgozik egy
_ valódi vagy koholt, az mindegy
okmány, a Nagy Péter végrendeletének 
megvalósításán, még pedig olyan mérv­
ben, olyan arányban, aminőről még Nagy 
Péter sem álmodott soha!

Levelezés.
14.

Kik utaznak őszkor?
Költ Göit’henenben okt

Tisztelt Szerkesztő úr!
Több elvan kérdésre kell felelnem, melyek 

úgy azokat érdekelhetik, kik arra határozzák el 
magukat, hogy őszkor utazzanak, meg azokat is, 
kik nem utaznak, de minden utazás iránt érdek- 
lédnek.

Mielőtt útnak indultam volna, leginkább arra 
voltam kiváncsi, kik utaznak ilyen tájban, úgy 
ősz közepén ? Mert, hogy kik utaznak nyáron, a 
főutazási évad alatt, azt régóta tudom. Akkor a 
fii időző publikum utazik, azután az Alpesek ton-' 
ristái, majd meg azok, kiknek idejűk a au a kej- 
utazásra és kedvűk van hozzá, továbbá kutató 
tudósok, tanárok, diákok és a természet vadregé- 
Uyes szépségeiért rajongó mátkapárok.

Mindnyájan többé kevésbé boldog emberek, 
kiket mozgásba hoz és a nagyvilágba visz a divat, 
a kedvtöltés, nagyúri hajlamok, tudásvágy, élve­
zet szeretet, költői ábrándozás. Nincs közöttük 
egyetlen egy sem, a ki akkor, midőn elindul bol­
dogtalannak . vagy csalódottnak erezné magát. 
Hogy azonban az utazás után is boldognak és 
megelégedettnek érzi-e magát, az már más kér­
dés. melyről most ne beszéljünk. Kétségen kívül 
mindenki, a ki utazott, akár sikerült az útja, akár 
nem, megkönnyebbülve tér vissza.

De, ha a nyár a boldog touristák évadja, 
akkor kik lehetnek azok, kiket az ősz bágyadó 
verőlénye csal ki a nyüzsgő világ nagy panorá­
májába ? Igyekeztem őket jól megfigyelni. Emilt 
egy öreg ur ül velem szemben a vasúti kocsiban, 
a párizsi világkiállításra utazik kedves elet párjá­
val egyetemben. Mind a kettőnek az arcán a 
csendes lemondás kifejezése ül. Egy kicsit meg- 
rez ennek a hidegtől, a mint a kocsi ablakain át 
megcsapja őket az Alpesek hűvös szellője, melyet 
nem tudott meglaugyositani a bércek ormaival 
rsokolódzó vén napnak nyájas, barátságos sugara. 
Miért is mentek el ilyen későn V

A jó öreg ur elmondta, hogy már júliusban 
kellett volna elindulniuk, de várták a fiukat, a ki 
kereskedelmi ügynök Boinbayban s a kinek már 
három hónap előtt haza kellett volna érkeznie. 
Vele egvütt szerettek volna Párizsba utazni, 
ámde a fiú nem jött haza, nem is jön, csak a 
jövő nyáron. Pedig megjöhetett volna, tévé hozzá 
kiegészitőleg a szóban forgó fiú anyja, de úgy 
van az, ha a gyermekek lel nőttek, nem igen gon­
dolnak a szüleikre. Ezt az öreg úrnő az el nem 
palástolható neheztelés kesernyés hangján mon­
dotta.

Ezeknek az utazásával ily módon tisztába 
jöttem. Most egy helylyel tovább neztent. Négy 
tagból álló társaság húzódott meg a kocsi másik 
oldalán. Nesztelenül társalogtak, s a mint kivet­
tem, valamely programnak az összeállítása lelett 
tanácskoztak. Két nő volt köztük, r.z egyik, az 
éltesebb, az előadó szerepet vitte, de nem volt 
szerencsés a javaslataival, mert a két térti egy­
másután vetette el azokat tréfás megjegyzések 
kíséretében, a min a fiatalabbik nő kitünően mu­
latott. Végre is az éltesebb nő tettetett bosszú­
sággal, de észrevehető örömmel a lelett, hogy 
tei veinek az. elejtése a fiatalabbiknak akkora jó­
kedvet szerzett, ledobta a kocsi illésére a liaede- 
kert s a nevető társaságnak a szolgálatot minden 
programjavaslatra uezve negélyezett durcássággal 
felmondotta.

Később kitűnt, hogy e társaság, mely inkább 
csak úgy magára erőltette a jó kedvet, Münchenbe 
utazik, s ha már oda mennek, meglátogatják az 
úgynevezett „tourista“ városokat, Insbruckot, 
Salzburgot, Konstancot stb. De legjobban szeret­
nének nem utazni ! Egy budapesti előkelő minisz­
teri hivatalnoknak a családja ez, apa, anya, a 
fiók s ennek neje. A leányuk a nyáron jegyben 
járt egy zalamegvei gazdag földbirtokossal. Bala- 
tonfüreden ismerkedtek meg, s már az esküvő 
napja is ki volt tűzve, a mikor egészen váratla­
nul a vőlegény a jegygyűrűt menyasszonyának 
vissza küldte.

Oh minek is vau az embernek szive, mely 
szeretni tud híven, igazán, boldogan, de a mely­
nek boldogságát a könyörtelen sors egy csapással 
összezúzhatja. Szegény leányom azóta — igy szőtte 
tovább a beszéd fonalát szomorú hangon a mama 
— sokat szenved. Előbb Pécsbe küldtük őt tér­
jem rokonaihoz, azután rávettük, hogy Münchenbe 
menjen, a hol meg nekem vannak rokonaim. Most 
meglátogatjuk őt s talán hazahozzuk.

Ah úgy, gondolám magamban, tehát ezek is 
csalódtak, most mennek bánatot felejteni és fáj­
dalmat enyhíteni.

Ezután átnéztem a szomszéd szakaszba
melynek utasai, három katonatiszt, a kocsi folyo­
sóján állottak. Egykedvűen beszélgettek, miköz­
ben az egyik magára vette a felső kabátját, a 
melynek a bal széle azonban kétszer is kicsúszott 
a kezéből. Minthogy kőtél álltam hozzá, segítet­
tem neki, s ezzel utat nyitottam magamnak a 
társai kodásra es úgy látszik, megnyertem a bi­
zalmát. A fiatal tiszttől ezután megtudtam, hogy 
alpesi tour ru mennek Tirolba és Svájcba. llj"’Q 
későn, — kérdem — bíznak még az időjárásban ? 
Most már kezdünk bízni, mert állandónak ígér­
kezik, ámbár sokkal szívesebben mentünk volna 
korábban, — felnié — de meghívást vártunk In- 
terlakenbe, a hol a kollegámnak — itt egv ie. 
kintettél az egyik tiszttársára mutatott — a nagy­
bátyja nyaralt. De a meghívás talán az öreg úr 
betegsége miatt, vagy más okból nem tudom, el­
maradt. Mégis, ne hogy egészen kifogyjunk az 
időből és egy alpesi kirándulásnak az élvezetétől 
erre az esztendőre elessünk, legalább meg akar­
juk ízlelni, a mire az egész nyáron át készülőd­
tünk.

Jó időjárást és kellemes mutatást kívánok 
mondám s ezzel elváltunk. Magamban pedig ezen 
beszélgetés után olyképeu morfondíroztam, hogy 
a tiszt urak valószínűleg a gazdag nagybácsira 
mennek vadászni, ha valamikép megcsíphetnék 
őt. Minek is mászuák meg ők azt a bolond ma­
gas Mönchőt! Szép, gyönyörűséges onnan a ki­
látás, de csak úgy, ha jó belátás kiséri, a belátás 
pedig a nagybácsi bugyellárisából nyílik. — Sej­
telmemnek a helyességéről utóbb azután nyilván­
valóan meggyőződtem.

Végre még egy érdekes csoporttal ismer­
kedtem meg. Öten valónak, igen kedves emberek 
mindannyian. Eleintén kissé tartózkodók voltak, 
de később bele melegedtek a csevegésbe s igy 
megtudhattam tőlük, hogy Rómába utaznak a ju­
bileumi szent év alkalmából. Eredetileg egészen 
más volt a tervük, Egyptomba és Szvriába ké­
szültek, de a keleten dühöngő járványos betegség 
miatt az a lipcsei utazási iroda, melynél az útra 
előfizettek, nem merte a felelősséget elvállalni s 
lemondott a tervezett utazásról.

Pedig nagyon sajnáljuk, mondó a társaság 
egyik tagja, úgy örültünk, hogy megláthatjuk azt 
a földet, melyet az Üdvözítő szentségei lábai 
érintettek és csókjainkkal illethetjük a helyeket, 
melyeken az ő életének és szenvedésének legdrá­
gább emlékeit tisztelheti leboruló hódolattal a ke­
resztény ember. Higyje meg, nagy szivbeli vesz­
teség reánk nézve ennek az utazásnak az elmu­
lasztása, melyért most már azzal igyekszünk ntagun-

mentünk. Ablak vagy szellőztető nincs itt sem, 
de vau legalább egy durva fa-pad a fekvésre, 
vau egy asztal és egy idomtalau szék. Mennyi 
kényelem egy szegény rabnak, kit csak egy hu­
mánusabb kor mentett meg az előbb látott bör­
tönöktől. A falakon egyik-másik börtönben arc­
képek függnek, azoknak a képei, kik egykor itt 
raboskodtak. Van köztük egy női arckép is, egy 
olasz grófnőnek — nevét már nem tudom — 
olajfestményü kepe. A grófné az egységes Olasz­
országról ábrándozott. Lombardiában akkor még 
a szomszéd volt az úr, persze hogy a kasamá- 
tákba került a szép grófnő is. Itt aztán szőhette 
tovább reményeit az Italia uuitáról. Egy másik 
cellában a hires olasz költő Sylvio Pellico arcké­
pet láttam. „Le mié Prisoui“ című gyönyörű 
munkájának anyagát e négy sötét fal között át­
élt benyomásaiból merítette ! Kerestem a mi 
honfitársaink arcképeit is. Hisz negyvennyolc 
után sokan keseregtek ott a vesztett haza sorsán. 
Nem találtam egyet sem. Nem jutott eszébe egy 
togoly magyarnak sem, hogy emlékül börtöne fa­
lara függesztesso képét ? Vagy talán elegen függ­
tek már — olaszok ott a falon ? Vagy talán van 
is ott magyarnak is a képe, esik a profósz fogja 
mindegyikre, hogy olasz ? !

Hosszú, tekervenyes folyosókat jártunk már

be, nem is tudnám, hol s merre jártunk. A égre 
egv nagyobb helyiségbe értünk. Lehetett az vagy 
öt-hat méter hosszú s vagy három méter széles. 
Székiben a két szemközt fekvő falban három- 
három bemélyedés van s a két falat majdnem a 
földig leérő erős vaslánc köti össze. Ide sem ha­
tol be semmi világosság.

Ide hozták a gyermekgyilkos anyákat. Amint 
tigvet elfogtak, idekerült a legmélyebb kasarná- 
tákba s kezén, lábán leláncolva, derekánál fogva 
ahhoz a lecsüngő lánchoz erősítve várta Szeren­
cseden társnőit. Ritkán várt sokáig. Rossz világ 
volt akkor. A sok háború, katona járás, a vallás- 
talanság. de még inkább az erkölcstelenség nagy 
elterjedése sok alkalmat adott a rosszra. Sok 
szerencsétlen némber, hogy szégyenét elpalástolja, 
megölte gyermeket s oda került a kasamátákba. 
Emlékszem, hogy a brünui állami levéltár egy 
iratában olvastam, hogy volt idő, mikor egyszerre 
húsz gyermekgyilkos anya volt elitélve.

A porkolábok vártak a bűnösökkel, mig ti- 
zen-tizenketten nem voltak együtt. Akkor a hat 
legrégibb foglyot beállították a fennebb említettem 
mélyedésekbe s befalazták őket nyakukig. Fejük 
szabadon volt. Nem volt szabad megfulniok — 
éhen kellett haluiok. S a többinek ott a lánc­
hoz erősítve kellett hallgatnia a befalazottak rémes

jajveszékeléseit s várnia, mig az egyik vagy má­
sik meghal s rá kerül a sor. . . Bizony, bizony 
kár nekünk a középkort, kár a spanyol inkvizí­
ciót szidnunk, ilyen dolgokat a „legsötétebb kö­
zépkorban“ sem talált ki a legkegyetleuebb iukvi- 
zitor sem!

A porkolábok napról-napra megvizsgálták, 
hogy ki halt meg már a befalazottak közül. Azt 
aztán kifalazták, holttestét elásták valahol a vár 
alatt jeltelen sirba s jött helyébe a másik, ha 
ugyan addig a kétségbeesés — a félelemtől meg nem 
őrülve, sorra meg nem haltak. Es ez így történt a 
XVIII. század végéig !

Ugyanezen helyiségben vaunak most a régi 
kinzóeszközök elhelyezve. A spanyol-csizma, a 
hüvelykszoritó, a korona stb. Itt vau a keiekhe- 
törés eszköze is, de erről jó lesz nem szólnom 
bővebben. Behatóan megvizsgáltam mind ez esz­
közöket, helyenként sötétebb foltok vannak rajtok. 
Rozsda-e vagy vér ? Ki tudná azt, most már meg­
mondani ?

Tovább mentünk, de már a kijárat felé. A 
profósz egy cella ajtaját nyitotta ki előttem s 
fölkért, hogy csak lépjek be, ő neki a lámpáját 
kell megigazítania. A jó ember úgy látszik eit a 
színpadi Itatásokhoz. Alig léptem be a cellába, 
mely épen olyan kis lyuk volt, mint amilyeneket



3
legalább a* örök városba 

1 \í a hol a mindennapi élet zaklató 
,lltt0ga “felejtve, egy kicsit magunknak élhetünk 
Elmélyedhetünk az örökkévalóság nagy gondo-

líUb Mi'g igy beszélgettem az úti társaimmal, vo- 
. berobogott az innsbrucki pályaudvarra. 

ESsomon az átélt nap emlékeit rendezgetve,
* a meggyözMésre jutottam, hogy a kik ősz- 
irra vvna'"lT 3Z0k mindnyájan csalódott emberek, 
f " bosszankodnak, vagy sajnálkoznak, vagy 
kislakodnak valamin. Természetes, hogy azért 
D kell éket szerencsétleneknek tartanunk, a 

én nem is állítottam.
árra is számítanak ezek az őszi touristák, 
fisz' táján majd olcsóbb lesz minden : kör- 

Ev szálló, alkalmatosság, emberek, mulatóhe­
lyek De ebben is ezidén a jámborok a pompás 
díiárás folytán, mely még az alpesck közé is a 
' 6 „várnak bájait varázsolja vissza, alaposan 
megc<aÍatkoznak : És ez lesz a legkeserűbb csa­
lódásuk. - Igazán szánom őket. Adieu.

Újdonságok.
Hivatal vizsgálat. Múlt héten váro­

sunkba érkezett Kray István pozsonyi kir. fő­
ügyész. hogy az itteni ügyészséget és börtön- 
heiyiségeket megvizsgálja. A főügyész egész héten 
át "szemügyre vett mindent és Chudovszky Ká­
roly kir.r ügyésznek elismerését fejezte ki a lá­

tottak felett.
Nyitravármegye közig, bizottsága

október hó 31-én tartja f. évi őszi rendes köz­
gyűlését. * 1

A törvényszéki palota építése újból 
elodázást szenvedett, mert újabb anyagi termé­
szetű akadályok merültek fel, tehát a miniszter 
alig fogja fenyegetéseit végrehajtani, hogy a jövő 
tavaszszal okvetlen épit.

A nyitrai színházban f. hó 6, 7. és 
10-én előadott színdarab alkalmával a „Tanítók 
Háza" javára felülfizettek : Beude Imre megyés 
püspök ur 200 kor., F. J. 2 kor., Yenczell Fe­
renc nagyprépost 20 kor., Markovics János 10 
kor.. Jeszenszky Alajos 2 kor., Beck Mór, Szá­
lak usz 1 kor., Batthyány Vilmos gróf 20 kor., 
Ruscsák Aladár 5 kor., dr. Biringer Ferenc 2 
kor.. Vagner József 20 kor., Libertiny Gusztáv 
2 kor.. Lázár Lajos, Galgóc 1 kor., Bieliczky 
Klek 4 kor., Engel József 20 kor., Neugebauer 
Nándor 4 kor., N. N. és N. N. 3 kor., Fiilöpp

Párbaj vétség. Csütörtökön a helybeli 
kir. törvényszék előtt megjelentek Ju*th Szilárd 
és Richter Hugó párbajozók. egy régibb párbaj 
vétség miatt. Elnök volt Miklóssy Arthur, birák 
lazár Zoltán és dr. Ehrenfeld Gyula törvszéki 
birák, a vádat dr. Beucsik alüeyesz képviselte.
\ édők nem voltak. A védbeszéd elhangzása után 
a törvényszék Justli Szilárdot 8, Riobtert pedig 
5 napi államfogházra Ítélte. Justh felebbezett.

Égő kosár. Szerdán délelőtt egy asszony 
cselédjét a vaspálya udvarba küldte azzal, hogy 
egy kosárba hozzon neki hamut. A vasúton óva­
tosságból, nehogy a kosár résein a hamu kiszó­
ródjék, papírt tettek a kosárba és ebbe a kívánt 
hamut, annak tetejébe ismét egy iv papirost, a 
melyre a küldő leánya számára nehány ruhada­
rabot és egy női kalapot helyezett. A mint a 
cseléd fapiacra ért, a járó-kelőknek feltűnt, hogy 
a cseléd karján lévő kosárból gyanús füstfelhők 
tódulnak ki. A cseléd erre figyelmessé téve, meg­
ijedt és a kosarat a földre tette. Alig hogy le­
tette, a kosár lángot vetett és a benne lévő ru­
hadarabokkal együtt 1 */, perc alatt hamuvá égett.

Esküdtszék! tárgyalás. Szombaton 
október hó 13. Az esküdtszéki tárgyalás utolsó 
napján, a melyen Kray István kir. főügyész is 
megjelent, tárgyalás alá került ifj. Bilka Mátyás 
szándékos emberölési ügye. A törvényszék követ­
kezőképen megalakult: Sándor Géza törvényszéki 
elnök, Miklóssy Arthur és Ehrenfeld Gyula törvsz. 
birák, Reinichovszky kir. alügyész. Védőként sze­
repelt Mérey Ágoston. Esküdtek voltak Aujeszky 
Geller, Marsovszky, dr. Havas, Grünfeld, Holzer, 
Bigler, Szlamka, Greinen, Holényi, Kubinyi és 
Fellner, pótesküdtek: Farkas és Tollak. A tény­
állás következő : Rokos József, gróf Apponyi fő­
erdésze, 1899. május 25-én két erdőőr kíséretében 
az uradalmi pagonyban járt, a midőn ifj. Bilka 
Mátyás ismert vadorzóra és két más legényre 
akadtak. A mint megállásra felszólitattak, Bilka, 
kinél fegyver volt. ezt lövésre készen felemelte 
és ha Rokos nem menekült volna elég gyorsan 
egy fa mögé, úgy most nem állhatott volna vádló 
gyanánt s igy a löveg csak egyik lábát horzsolta. 
A vád és védbeszéllek után az esküdtek elöljá­
rója Grünfeld Náthán kijelentette, hogy Bilkát 
vétkesn -k találták, mire a törvényszék Bilkát 
3 évi börtönre Ítélte. Az elitéit és az ügyész az 
Ítéletben megnyugodtak.

Öngyilkossági kísérlet. Iritzer Zsig 
mond nvitrai könyvkereskedő megbízta Kölni Ig-

nác tauoncát, különböző kint levő összegek le­
szedésével. Kohn nem jött idejére haza, mire 
Iritzer keresésére ment és Kohnt a gőzmalom 
tájékán Acsorogva találta. Amint Kohn főnőkét 
közeledni látta, rögtön a közeli Nyitra folyóhoz 
rohant ét a Hungária uiümalom mellett a habokba 
vetette magát. Iritzer segélykiáltására egy közeli 
utcaseprő odasietett s bement ruhástól a vízbe 
és a fuldoklót még ideje korán kimentette. Kohn 
a lleszedett pénzből mintegy 50 koronát elköltött, 
amit atyja már meg is térített.

Akit kétszer gyászolunk meg. La­
punk előző számában már jeleztük, hogy Conleg- 
ner Ignác, árvásszéki ülnök Érsekújváron élete 
85. évében (nem mint sajtóhibával hoztuk: 05 
éves) elhunyt. A szűkszavú tudósításból nem tud­
tuk. hogy az elhunyt, a mi jó öreg Conlegner 
bácsink. Már csak azért sem, mert régen nem 
hallva róla semmit, azt hittük, hogy már évtize­
dek óta meghalt. Hiszen ilyen jó emberek már 
nem is élhetnek a jelen korban, azokat csak a 
múltból kell kikölcsönözni napjainkra. — Azt 
mondja a lapidaris tudósítás, hogy árvásszéki ül­
nök volt. Már ki látta Conlegner bácsit árvás­
széki ülnöknek ? — Bizonyosan más, az nem 
lehet az a jómódú öreg űr, ki egész Érsekújvár 
kereskedelmét uralta. — A jó öreg ezt a hiva­
talt is magára vállalta, hogy az árváknak legyen 
gondos, önzetlen pártfogója. Mások azért vállal­
nak hivatalt, mert szükségük van reá. Conlegner 
Ignác, meg azért állott be az árvák gondnokának, 
mert ezeknek volt szükségek reája. - Fgy em­
lékszem reá, mintha ma történt volna, a nagy 
üzlet egyik sarkában ott állt és dolgozott Con­
legner Ignác szakadatlanul reggeltől estig. Kopasz 
fején puha selyem jockey-féle sapka, szájában az 
elmaradhatatlan szivar. Csak néha-néha áll oda 
a vásárlókhoz, szóba elegyedik velők. A nagy üz­
letnek lelke volt ő, meg a segédje, az öreg — 
jung. Conlegner üzlete gyermekkoromban nekem 
jobban imponált, mint a párisi Samaritaine, mert 
addig annál nagyobbat nem láttam. Mikor mi 
kis legények szivart jöttünk vásárolni, erősen 
megnézett, vájjon magunknak, vagy másnak vesz- 
sziik-e. Mikor látta, hogy olyan deákféle legény 
egy darab 2 krajeáros szivart vásárol, mindjárt 
tudta, hogy nem a professzora küldte; hanem 
roszban töri a fejét. — Minek neked szivar, 
édes fiam ? mondá szelíd szemrehányással a pa­
triarchális alak. S a roszban sántikáló diák aztán 
úgy eisompolygott, mintha ott sem volna. Akkor 
„edes fiaménak szólította és tegezte a diákokat, 
nem mint most a legszurtosabb inast is ilju ur­
nák címeznek a boltban. A tegezésert sohasem

legelőször néztünk meg, mikor már ő is belépett utá­
nam < lámpáját vállamon fölül előre tolva, bevi­
lágított a cella szögletébe. Nagyon kis gyerek 
lehettem még akkor, mikor utoljára megijedtem, 
de ekkor, jól emlékszem, hideg futott át rajtam 
s legalább is nagyon meghökkentem. Tele volt 
már fantáziám a sok borzalmas látnivalóval, bele­
képzeltem magamat abba a helyzetbe, melyben az 
egykori rabok sínylődhettek, szinte hallani véltem 
rémes kiáltásaikat, mikor egyszerre a lámpa ho­
mályos fényénél egy halálsápadt alakot látok köz­
vetlen magam előtt, kezén, lábán, nyakán, vállán 
oda láncolva, kovácsolva a falhoz... Persze, csak­
hamar észrevettem, hogy ez csak viaszbaba. no 
de a hatás már akkor hiába meg volt, megbor­
zadtam.

A profósz aztán elbeszélte, hogy ez a viasz­
baba annak emlékére áll itt, hogy II. József csá­
szár, mikor a Spielberget meglátogatta, ebben a 
cellában kovácsoltatta magát a falhoz, hogy e 
büntetésnemet kipróbálja. Nem is tartotta ki egy 
óráig sem. Fél ájultan szabadittatta ki magát lán­
caiból, s el is törülte a kasnmáta ilyentéle bör­
töneit. Csak a könnyebb fajunkat használták 
egész a legújabb időkig.

Végre még egy ehhez hasonló cellát kellett 
megnéznem, hol a vastermészctü hajdukapitány,

Trenk dacolt a kínzásokkal s tűrte el órákon át 
egy kiáltás nélkül azt, amibe mások csakhamar 
beleőrültek. Ott csüng a falon életnagyság» kepe.

De már ennyi igazán elég volt, egyszerre. 
Kifelé indultunk. Soká mentünk fölfelé a lejtős 
utón s mikor kiértünk Isten szabad ege alá teli 
tüdővel szívtam be az éltető friss levegőt s hálát 
adtain a gondviselésnek, hogy nem éltem akkor, 
mikor a foglyokat ily módon büntették. Hiszen 
a Spielbergen legtöbbéire államfoglyok voltak 
elzárva s ki tudja nem vált volna belőlem is va­
lami vad rebellis azokban a kuruc időkben 1

\ másik nevezetesség tehát a brünm gar- 
nizon templom kriptája. Börtön után kripta Az 
élőhalottak helve után, a megholtak nyughelye.

1- z a kripta arról nevezetes, hogy a benne 
nyugvók holttestei fel nem oszolnak, ügy nyu­
godnak azok ott, mint ahogy őket századok előtt
örök nyugalomra elhelyezték.

4 templom valamikor a jezsuiták temploma 
volt. Mikor a rendet 1774-ben föloszlatták a 
templom helyőrségi templommá, a mellette levő 
két óriási rendház pedig akkori „kegyes“ szokás
szerint kaszárnyává lett.

4 templomnak, mint sekrestyés, egy öreg 
invalidus zászlótartó viseli gondját. Kőniggrácnél 
lőtték el szegénynek egyik lábát, de a mint .non­

dani szokta, ha a láb el is veszett, megmaradt a 
zászló. Esése közben maga alá temette a zászlót, 
s azok a bajtársak kik kimentették a csatatérről, 
megtalálták a zászlót is. Meg költeményt is irt 
erről az esetről, s ami jó hazafi Verái Jánosunk 
ugyancsak megirigyelhetné osztrák irótársát. Az 
öreg valahogy megszeretett, — talán mert áhi- 
tatos türelemmel hallgattam elbeszéléseit. Mi is 
esnék jobban az ilyen veterán hősöknek, mintha 
akad türelmes hallgatójuk. Különös figyelemből 
megmutogatta nekem a templom kincseit is. Na­
gyon érdekes régi dolgok. Büszkén dicsekedett 
az öreg, hogy ő mindent abban az állapotban ha­
gyott meg a templomban, amilyenben az száz év 
előtt volt. S ez igaz is, de „hony sóit, qui mai 
y pense!“

Nemde soká érünk már abba a nevezetes 
kriptába? Úgy van, de mikor magam is soká 
értein oda. Előbb végig kellett néznem mindent 
a sekrestyében és templomban, aztán szánhattam 
csak alá a holtak birodalmába.

A szentélyben van a kripta bejárata. Te­
kergő csiga-lépcsőn száll alá az ember jó mélyen 
a templom alá. Hosszú, sötét és nagyon szűk 
folyosóba értünk. Kétszáz-háromszáz esztendős a 
kripta, de levegője mégsem dohos, sem nedves, a 
kasamáták levegőjéhez képest valóságos ózon. A



»preheodiUuk meg. árért sem, hogy *»'•« me® 
adott még pénzért sem. s cliAk-mesterembe ^örO U, 
hogy el nem Árulta a tanArnak. I zltte delu á 
noukiut találkozója volt a város és a vidék eI t- 
jenek. Itt beszélték meg a muu.eipahs es varme­
gyei teendőket, képviselő választásokat st . -
mikor az utolsó kaszinózó betette az ajtót, az 
orvg ur fogta a tollát, mely a füle mögött rövid 
ideig pihenőt tartott, és irt vele számlákat, ki- 
vonatokat, strazza-könyveket, s más kérész ül 
kasul voualozott lapokat, melyekre szén megille- 
tődéssel néz a kis deákember. I Mete első rangú 
vol, s Össze sem hasonlítható a többi grajzlerek- 
kti|. Én nem tudom, vájjon a jelenkor kereskedő, 
nem tudnak úgy dolgozni, vagy csak en áttam 
olyan nagynak a gyermek korban. - II*t még 
képviselő-választáskor. U állított 1865-ben első 
ellenjelöltet br. Wodianernek, fivére. Couleguer 
Karoly személyében, ami a bárónak t.O ezer írt­
jába került. Azok voltak ám idők.

A tátraftiredi drámára vonatkozólag 
vettük a kassai ítélőtábla Ítéletét. Kiemeljük be- 1 
löle a következőket: A királyi tábla mindkét al- 
sófokü bíróság határozatát megváltoztatja es a 
Füzesserv vizsgálati fogságát megszüntet.. A vád­
lott t a "adj a a szándékosságot és azzal védekezik, 
hogv ő a mondott időben a nevezett helyen 
Flesch-sel vadászott és jobb kezében tartott s 
balkarjára támasztott fegyvere botlás közben ma­
gától sült el, s ez a lövés okozta Kiesel. Zsig- 
mond halálát, ki egészen közeiben állott. A vád­
lottnak ezen védekezése azon, a boncolási jegy­
zőkönyv adataiból es különösen a halált okozó 
l^eb' sajátosságából levont következtetés által 
— hogy a lövésnek vízszintes irányban kellett 
történnie -- nem lesz megdöntve, mert ezt a 
feltevést az elhunyt inggallérján észlelhető lőnyom 
nem erősíti meg; sőt egyenesen ki vau zárva az 
orvosok azon nyilatkozatával, mely szerint a lö­
vés alulról felfelé hatolt. — Az a körülmény, 
hogy a vádlott nem tudja megmondani, vájjon 
fegyverének csak egy, vagy pedig mindkét csöve 
sii!t-e el, nem igazolja a szándékosság felte­
vését ; azon körülmény, hogy a vádlott a szept. 
10-én foganatosított helyszíni szemle alkalmával 
nem tudta pontosan megjelölni a helyet, hol til­
tott ö és Flesrh, mikor a lövés történt, és hogy 
nem emlékezett meg, hova lett a két kisütött 
töltéuv, védekezését nem teszi gyanússá, mert a 
tett elkövetésétől egész a helyszíni szemle meg­
tartásáig hosszabb idő telt el, s az erdő nagy ki­
terjedésénél fogva az ottan különben is ismeretlen 
vádlott nem tudhatta pontosan megjelölni a be­
ivel. Ha még tekintetbe vétetik, hogy névtelen

levelekre gvanuokokat építeni nem lehet, es eb 
ben az esetben még kevésbbé, mert a névtelen 
levelek puszta gyanúsítást tartalmaznak, anélkül, 
hogy tényleges adatokkal szolgálnának : mindezek­
nél fogva nincsen alapos ok arra nézve, hogy 
vádlott a terhére rótt cselekményt szándékosan 
elkövette volna. Füzesséry tehát szabadlábra bo­
csáttatott és csak gondatlanságból elkövetett em­
berölésért veszik felelősségre.

Nemzetközi gázkongresszus Pá­
riában. Szeptember hó első hetében a nemzet­
közi gázkongresszus a párisi világkiállítás kong­
resszusi palotájában tartotta tanácskozásait, mé­
hen a szakemberek a világ minden országáról 
resztvettek és a melyről a gázipar hatalmas fel­
lendülését kimutató érdekes közleményeknek egész 
hosszú sorozata látott napvilágot. Hogy a gáznak 
használata nnpról-napra mindinkább általánossá 
lett, az a németor.-zági gázgyárak statisztikai ada­
taiból is kitűnik, melyek szerint ezek 1898. évben 
több mint egy és kéttized milliard köbméter lég 
szeszt termeltek. Érdekes e mellett a viszonyszá­
mok változásainak megfigyelése; a inig ugyanis 
még körülbelül tiz évvel ezelőtt a légszc-zfogyasz- 
tás legnagyobb része a világítási célokra é^ csak
körülbelül ö% a főzés, fűtés és hajtóerőre lett 
felhasználva, addig 1898. évben az összes fogyasz­
tásnak már 40 százaléka esik az utóbbi célokra. 
Oka ennek egyrészt abbsn rejlik, hogy majdnem 
az összes gyárak, — úgy a nyitrai is a főzés, 
fűtés, erőátviteli és ipari célokra felhasznált lég­
szesz’ árát, a világítási légszesz árával szemben, 
leszállították, másrészt pedig hogy a tőzés és hű­
tési készülékek, nemkülönben a motorok ez idő 
alatt olv lényeges javításon mentek át, hogy 
ezeknek a használatban való megbízhatósága és 
gazdasági működése ma már minden kritikán fe­
lül áll. Egy 50 v. 100 lóerejű gázmotort néhány 
évvel ezelőtt a technika csodájának nézték, ma 
pedig — a párisi gázkongresszus közleményei 
szerint — egy 1000 lóerejű gázmotor ez iparág­
nak is a haladását dicséri. Hogy a gázi erőfény- 
ntk feltalálása, a nagy fényereje és csekély költ­
sége mellett minden további világítási módot túl­
szárnyalt, az éppen oly ismeretes, mint a gáznak 
használata a főzés, fűtés, fényesités, forrasztás­
nál stb. stb. Megemlítendő, hogy a légszesz az 
úgynevezett „dessaui gázvasalók“ gyártása óta, 
— vasalásnál általános közkedveltségnek örvend. — 
1895. évben körülbelül 40,000 gázvasaló állt Né­
metországban a használatban, ez idő óta e ké­
szülékek annyira megszaporodtak, hogy azok egy 
jobb háztartásban nem hiányzanak. Szintúgy van 
az a fürdőkályhákkal, melyek a házban való für-

dést oly népszerűvé tették. A nyitrai légszesz­
gyár is szorgalmasan azon fáradozik, hogy » lég. 
szesz használatának előnyeit ét kellemességeit 
városunk lakosságának hozzáférhetővé tegye és 
culán- és előzékeny eljárása mellett nem lehet 
kétkedni, hogy a szárnyra kelt szó: „Egy ház 
sem lehet gáz nélkül“ itt Nvitrán is megvaló­
sulni fog.

A „Nagyszombat-vidéki r. bath, 
népnevelők egyesülete“ 1900. évi október 
hó 2.Vén Nagyszombatban a városház nagyter­
mében rendes évi nagygyűlését tartja, mely a 
kereszténység kilencszázados hazai jubileumának 
alkalmából egyszersmind diszülés is lesz, követ­
kező tárgysorozattal : 1. l/2\0 órakor a plébánia 
templomban szt. mise. Az egyesületi tagok tem- 

. plomból zászló alatt mennek a városházára. 2.
1 i„ll órakor a diszgyülés megnyitása Kölcsey 

hymuuszával. 3. Diszelnök úr ő ».Igának meg­
nyitó beszéde. 4. Életrajzi vonások uon Bosco 
János életéből. Tartja Jedlicska Pál. 5. Jelentés 
az egyesület utolsó évi működéséről, fi. A bíráló 
bizottság jelentése, pályadijak kiosztása. 7. Pálya- 
nyertes kötelező dolgozat felolvasása, tárgyának 
megvitatása. 8. Indítványok. 9. Befejezésül a tag­
társak a pápai hymnuszt fogják énekelni. Egy 
órakor társas ebéd a „Magyar Kör“ helyiségeiben 
(Hermann). Egy teríték ára 2 korona.

Kilencszázéves jubileum Vágki- 
rályfán. Hóm. kath. népiskolánk növendékei, 
bíboros atyánk magas körrendeletének megfele­
lőkig, szintén megünnepelték a magyar katholicis- 
mus 900. éves fönnállását. Az ünnepélynek leg­
kiemelkedőbb pontja mindenesetre az volt, hogy 
az ifjúság f. hó 13-án a szent gyónáshoz járult 
éS 14-én nemzeti és egyházi zászlók lobogtatása 
mellett vonult a régi iskolaépületből a templomba, 
hol a szent mise alatt magához vette az Úr Jézus 
szent testét. Mise után az iskolaszék tartott dísz- 
gyűlést az c célra fölékesített új tanteremben. 
Ügy a szent mise alatt, valamint a diszgyüléseu, 
fáradhatlan fiatal plébánosunk Jauics Ferenc úr 
fejtegette az ünnepély jelentőségét, kiemelve kü­
lönösben azon körülményt, hogy nem ok nélkül 
ünnepelünk épen a .Magyarok Nagyasszonya" 
ünnepén. Délután 5 órakor az új iskola tágas 
tantermében összegyülekeztek az iskolaszék tag- 
j:tj_ „ községi elöljárók s a községbeli lakúsok 
nein és korkülönbség nélkül, zsúfolásig megtöltve 
a termet. Szívesen jöttek, mert változatos tárgy- 
sorozatú meghívó élvezetes estét ígért. A kik el­
jöttek, nem is csalódtak várakozásukban. A tan­
terem egy része ízléses színpaddá lett ez alka­
lomból átalakítva. Pont 5 órakor megjelent apó­

falban het-nyolc méter magas szűk üregek vannak,
s az üregekben tiz tizenöt egyszerű fakoporsó 
lépcsőzetesen egymás fölé rakva. Csak a legfelső 
támaszkodik végével a falnak, a többit csak az 
egyensúly törvénye védi. Vezetőm szerint minde­
zekben a koporsókban ép és teljesen conzervált 
hullák vannak. Megszámoltam vagy százharmincét 
koporsót. Egy helyen a folyosó erősen fordul, s 
az utolsó üreg olyan keskeny, hogy a legalsó ko­
porsók kiérnek egész a folyosóra. Vezetőm figyel­
meztetett hogy vigyázzak, nehogy meglökjem a 
koporsókat, olyan lazán állnak egymás tetején, 
hogy ha az apót meglököm, nyakamba hull mind 
a tizenöt. No ez biz’ nem volt volna kívánatos 
dolog

A folyosó végén egy nagyobb helyiségbe 
értünk. Kripta terem, benne kilenc nyitott ko­
porsó s a koporsókban soha el nem hamvadó 
"holttestek.

Mondhatom kissé különös az ilyen valamit 
nézni. Az első koporsóban egy már kétszázötven 
esztendeje halott jezsuita-páter feküdt. Olyan volt 
mintha csak aludt volna. Jó kövér ember lehetett 
életében, s a halál sem tudta ennek nyomait el­
tüntetni. Duzzadt orcáin n ncs meg a karakté- 
risztikns halotti >zin Szemei könnyedén csukvák, 
kezei mintha lágyan kulcsolva tartanák a kezébe

nyomott rózsa füzért. Még ruhái is teljesen épek 
s nem látszik rajtok az enyészet nyoma. Ha ez 
emberrel egy korban élek s őt ismerem, fülkellett 
volna most is ismernem őt, annyira nem változ­
tak vonásai. Pedig ott áll a koporsóra erősített 
rézlapocskán „obiit lG4(i“ meghalt l64li-l>an.

Balra tőle díszesebb koporsó van, s benne 
fekszik egy Lichtenstein hercegnő. Ennek az arca 
már inkább múmia-szerű. Igaz, hogy ké<ő agg­
korában halt meg, tehát már életében, halála előtt 
sem lehettek valami friss, üde vonásai. Míg a 

I szegény szerzetes daróc ruhája épen maradt urá- 
I val, a hercegnő aranycsipkés, selyem ruhája el­

pusztult, elporladt. Csak egy-két arany szál, egy 
selyem darab vagy megmaradt nehéz csipkerész­
let emlékeztetnek az egykor dús fényű ruhára. 
S meg egy emléke van, az. egyik lábon parányi 
kis cipő. Olyan finom, olyan könnyű, mintha csak 
oda lehelték volna. Milyen regényt szőhetne va­
lamely nagy phantáziáju iró e parányi cipöcs- 
kéből. A halott teste különben teljesen ép, s 
meztelenségén megkönyörülve egy más koporsóból 
elvett jezsuita talárt dobott rá valaki. S a dús, 
hatalmas hercegnő, a szegénység és szerénység 
szerzetes ruhája alatt várja a feltámadásra hivó 
angyal szózatát.

Az egyik sarokban üvegfödeles koporsóban

nyugszik a Spielberg védője P. Stfeda. Mondhatom 
meghatva álltam a koporsó előtt. Egy ember, 
kinek élete után kutatva bejártam három orszá­
got, kinek lánglelkét annyiszor csodáltam tettei 
emlékében — ott feküdt előttem teljesen épen, 
úgy ahogy élt, ajkán szelíd, boldog mosolyával. 
Majdnem kétszázötven éve nyugszik ott már, 
igazán csak nyugszik. Majdnem nyelvemre tolult 
a" csodálkozó kérdés: „Páter, talán csak alszol?' 
Vezetőm állítása szerint a test hajlékony és puha, 
mozgatható minden tagja. Próbát is akart tenni 
vele, de nem engedtem . . . Üvegfödél alatt 
azért van. mert azelőtt a kripta látogatói különös 
passzióval a halott fülét mozgatták, rángatták .. ■ 
de gustibus non est disputandum. Mióta azután 
a szentéletú ember boldoggá'avatási pőre folyik, 
nagyobb gondot fordítanak holttestére.

A többi koporsóban is ép hullák vannak. 
De ezek nem hajlékonyak. Kemények és szárazak. 
Egyiknek karja váltói majdnem a csuklóig fel van 
hasítva s a lehúzott bőr alatt látszik az el ásu 
megrostosodott izom és csont. Olyan ez, mint a 
kiszáradt fa rostjai.

Nagyon erős hatással van az emberre 
ilyen látvány. Láttam már sok mindenféle holta, 
de e százados alvók arcukon a halál c 
nyugalmával soká kisértek ébren s álmomban.



NYITRAMEGYEI SZEMLE. 5
T^erraeksereg egy reszt«, elénekelvén a 

*8”°n s“-t barmónium kísérettel. Utáuna közsé- 
^'■'k'vlebánosa méltatta az ünnepély jelentőségét, 
fŰBV ette 0 szavalat a tanítványok részéről; 
fislhaugzott az örök szépségű „Hol szent Péter. “
1 inlvUs is volt „őseink- címen, tartotta ko- 
* i-tván főtanitó. Ismét 2 szavalat s befejezte 
'tárgysorozat első részét a „Szó-at“ lelkes el- 
‘ kiese Most következett az ünnepély azon 
en me|y iránt a közönség leginkább érdék­
ént Í z alkalomra irt ugyanis plébánosunk a 
Vörös zászló szerzője) „A magyarok Nagyasszonya“

1.' e„v látványos színmüvet il képben; elő- 
CI!“ u Tanuló ifjúság. A szűzé maga tanította 

ahe a szereplőket a tanítói kar segélyével. Erről 
«ven elég annyit mondanom, hogy jobban az 

é, dás nem is sikerülhetett volna. S hogy ma- 
raduuló emlék is jelezze az ünnepélyt, belepő 
mákból szent Erzsébetnek, községünk 'edsz.eut- 
.. k oltárképére 90 azaz kilencven korona folyt 
IT Sérteném plébánosunk szerénységet, ha ez 
alkalomból különös köszöueteket szavaznék neki. 
Megtették ezt hívei, én csak annyit mondok: a 
megkezdett úton előre! Egy jelenvolt.

Munkácsy képe kiküszöbölve. Muu- 
kácsv Mihályt évekkel ezelőtt lelkének, hogy az 
m országház ülésterme számára fesse meg a hon­
foglalást. Az elhunyt festő egy nagyszabású képet 
készített, melyet a kritika nemcsak teljes elisme­
réssel fogadott, de úgy koncepcióra, mint a mü- 
vé-zi kivitelre nézve a magyar festészet örökké 
emlékezetes remekének jelentett ki Minthogy az 
U| országház még befejezve nincsen, egyelőre fel­
függesztették a nemzeti múzeumban, a főrendek 
üléstermében, hiszen ezek őseinek minden való­
színűség szerint kijutott a honfoglalásból. A kép 
egyenesen az uj országház számára készült. Most 
Széli Kálmán okt. 18-án kijelentette az ország- 
gyűlésnek, hogy az építészeti tanács véleménye 
szerint a kép sem az épület architektouikus ki­
képzésének nem felel meg, sem annak az ország- 
házban való elhelyezése nem válnék a kép elő­
nyére. — Most már igazán nem vagyunk tisztában. 
A gyűlés terme, a fal, hova illeszteni akarták, 
meg volt mérve, a világosság előre kiszámítva, 
az épület stílje előre kiszemelve, s Munkácsy 
csak akkor fogott nagyszabású müvéhez, s most 
mikor elhelyezni akarják kisül, hogy nem cél­
szerű oda kifüggeszteni, ahova a legpontosabb 
számítás szerint készült, hanem kifüggesztik a 
szépművészeti múzeum többi tucat képei közé 
Ki a hibás ? Vájjon Munkácsy-e, vagy képzőmű­
vészeti tanács ?

Nyilvános nyugtázás
testverek treucséni intézete ■■■• “ ■ 
dekolt *— 1— 1 * ' '

a szt. Vince-
érek treucséni intézete mellett építeni száll­
ít Isten-házára befolyt adományokról.

52. ti gyiijtfdven: Gróf Pongrác* Adolf Vigujhety 
>rona, N. N 1 k.

ik Anna j k.
93. sz gyűjtői ven : öxv. Spauvár Antalné Nyitra 4 

k , Pitch Péterué 1 k., Mo«irAnyi Ivánné 2 k., Ssurmay 
Józsefné 1 k., Spanyár Teréz l k.t u----  —* « »-*

1 k., B. J. 2 k., Bácska Janosne 1 k., Julián Karoly ne . 
k., Ht-rverth Antalné 2 k., Buschmann Mari GO f, l)ániel 
Józsefné 1 k., Schuttakné 60 f., Nagy Katalin 1 k , Palkó 
Kruöné 1 k,. Polycsvalltr Erzsébet 1 k.t Gab may er 2 k , 
Schwoch Karolin 1 k., N. N. 1 k.

Trencsénvidéki körjegyzőség 7 sz. gyiijt iivén : Pft- 
rás István 20 k., Császtka Rezső 20 k., Császtka Béla 10 
k., Szobiakul hitközség 20 k., Szoblahó község 10 k.. Túrna 
község 10 k., Habért Antalné 10 k., Habért Alajos 2 k.. 
Ényi Lászlóné 2 k . Lahner Antónia 2 k., özv. Schwerin er 
Antalné 5 k., Giczey Svkwertuer Irma b k.. S*-bák Agos- 
t nné 10 k.. Racsek Krzsébet 2 k , N. N. 2 k., Nyári Iza I 
bella 1 k., Set to mi ni Fanny 2 k., Mallászné 4 k., Depetris I 
Antónia 2 k.. Barényi Berta 2 k.

A trenc>éni vágontúli alesp. kér 66. sz. gyűjt óivén: 
Vhrin Pál 4 k., <ir. Strchich György 2 k , Dubasievicz Kde
2 k., Hrcska Pál 2 k., Roth Ágoston 4 k., Aleithner Jó­
zsef 2 k.. Kluch János 2 k.. Hatrik János 4 k., Bncsko 
István 2 k., Tichy Cölesztin 1 k , Kmetyko Károly 1 k., 
Kath. legényegyesület Trencsén 4 k.

A tnrzófalvi alesp. kér. 50. sz. gyűjtő ivén: Gyur- 
csánszkv Dömötör 2 k , Markovics 1 k.. Zatkovics Antal 
1 k.. Lonszky Gyula 2 k , Szecsánsiky 1 k.. Krizsan Jó­
zsef 1 k.. Fridrichovszky 1 k., Bélik Mihá 
1 k., Krautmann 1 k., Sztolarik 1 k., Jam

Az iHavai alesp. kér. 65. sz. gyiijtoiven : Moneseiv 
József 10 k., Scheff*1 Antal 6 k., dr. Chorényi József 10 
k., Frastaczky «I 4 k , Diera Ignác 10 k„ Pechány József 
5 k . Recska Zsigűioud 10 k.. Feilscher Agostou 6 k.. 
Quapil Tivadar 4 k., Chilkó Pál 6 k. .........

A kiszucaujh lyi alesp kér. 56. sz. gyüjtöiven : si­
kert János 2 k., Szniida Kálmán 2 k., (iasparecz Ignác 2 
k.. Czvincsek J. 2 k., Czivány K. 2 k , Kolo.s K. 1 k- 
Mindannyinak hálás kt^zönetet mond u gyűjtő bizottság.

ré>7.t. K tekintetheti sajnosán tapasztalhatjuk a 
gazdák nemhAoomságát Alig találunk ineg>eszerte 
oly gazdaságot, hogy a rétek és legelők javítására 
egy kis gondot fordítanának; pedig feltétlenül 
igaz az a közmondás, hogy a rét a szántóföld 
anyja. Ha jó a rét, lesz bőven takarmányunk, ba 
vau takarmány, tarthatunk elegendő állatot, a 
megfelelő állatállomány pedig megfeleld mennyi­
ségű trágyát szolgáltatván, ezzel szántóföldjeink 
termőképességét növeljük.

Az őszi hónapokra esik az állatállomány ki- 
selejtezése és újak kali pótlása is. Nem könnyű 
feladat egyik sem, mert mindkettő szakértelmet 
igényel. E tekintetben csak azt a tanácsot ad- 

í hatjuk, hogy ha csak nem föltétlenül szükséges, 
ne apaszszuk meg túlságosan állatállományunkat, 
mert a mily könnyű azoknak eladása, époly ne­
héz tavaszkor való uj beszerzése. A kissé lecsi- 
gázott jártnos ökröt nem kell feltétlenül kiselej­
teznünk, már csak azért sem, mert jó takarmány­
nyal módunkban álland azt újból feljavítani.

Ugyancsak ószszel gondoskodjunk már a jövő 
évi vetőmag szükségletről, akár saját gazdasá­
gunkban történendő gondos előkészítés, akár vé-

Ul Ut Kg velőre csak e teendőket soroljuk fel, mint 
legégetőbbeket, oly megjegyzéssel, hogy azokat 
senki szem előtt ne tévessze. ________ ___

Mihály 2 k.. Tvrdy 
., Jancsovirs 1 k. 

gyüjtöiven : Moncsek Nyílt tér.

Közgazdaság.

Mikor a kriptából kiértünk már sötét este 
olt — illett a hangulathoz. Elbúcsúztam a jó 
nvalidustől, a jó öreg majdnem könnyezett, pedig 
dig töltöttünk együtt egy fél napot. Vagy talán 
i halál birodalma közelebb hozza egymáshoz az 
imberi sziveket ?

Turchányi Tihamér.

Sziporkák.
Vélemény.

Mama: Ah, az az X. patikárus, egészen el 
vagyok ragadtatva, kitűnő ember I ,

Leány (száját bigyesztve); De mama kerten, 
hiszen az az ember már régen el van jegyezve

A legjobb.
— Na ön már kicsit körülnézett a mi vá­

rosunkban, mi tetszik önnek vájjon legjobban .
— Őszintén megvallva az, hogy az ember 

naponta tizenkétszer indulhat a vonattal intgiu 
hazafelé.

Megfogva.
A.: Mit mondana ön, ha most öntől három 

koronát kölcsönöznék V
13.: Azt, hogy ön igen elzüllött lehet.
A.: Úgy akkor csak adja, en azt hittem, 

hogy megtagadja a három koronát.

A gazda őszi teendői.
Néhány hét még s a gazda tevékenysége 

ismét szükebb határok közé szorul, elhallgat a 
mezőn a kasza pengéje, csend váltja tel az ara­
tók s cséplők v dini danát, a természettel együtt 
elhal a most még élénk mezei élet. Évről évre 
megújul e kép szemeink előtt, s ilyenkor mind­
annyiszor iparkodunk röviden körvonalazva egybe­
foglalni mindazon teendőket, melyek a félpihenés 
időszakában a gazda vállaira nehezednek. Nézzük 
tehát, mit is kell tennie a gazdálkodónak őszszel.

Első és fődolga, hogy megtegye mindazon 
intézkedéseket, melyek a jövő évi termés bizto­
sítása érdekében szükségesek. Ezek közül legne­
vezetesebb talajának gondos előkészítése, a szán­
tások helyes alkalmazása s az okszerű trágyázás 
•Utal Minden földnek még ószszel való lehető 
mélv szántása azon alapvető munka, a melynek 
elvégzése határozó befolyással vau a termes si- 
kerülésére. Ezért nem szabad azt elhagyni soha­
sem De nemesük arra kell törekednünk, hogy 
szántóföldjeink évente egyszer mélyen »‘egszáu- 
tassanak. hanem arra is, hogy a munka a kellő 
időben végeztessék el s e kellő idő az < >z' 
őszi szántással fokozzuk a téli fagy talajjavító és 
termékenyítő hatását, s azzal tartjuk v.ssza a tel. 
nedvesség legnagyobb részét, de fontosságot tu­
lajdoni-hatunk ez őszi mély szántásnak azut is, 
mert a mesterséges trágyák okszerű alkakrmzása 
ezzel all kapcsolatban, tioha, semmi körülmények 
között sem várhatunk a műtrágyáktól kellő si­
kert mindaddig, míg talajmUvelesi.uk nem ratw- 
S mig feltalajunk legalább is 20 cm mély- 

megszántva. Minél melyebb a fel­
talaj annál tovább rendelkezik a föld a szükséges 
vízkészlettel annál tartósabb a műtrágya hatása, 

nnU kevesbbé kell félni attól, hogy a műtrágya 
következtében erőteljes fejlődésnek indult növény­
zet a talaj vízkészletét hamar elfogyasztja.

Az őszi munkálatok egyik továbbítója a ré­
tek és legelők jókarba hozatala a boronálások 
ólfal egyrészt, s tápanyagok nyujtá-a által más-

Nyilatkozat.
Alulírottak mint a farkasdi r. kath. hitköz­

ség azon tagjai, kik senki mellett pártállást nem 
foglaltunk, kinyilatkoztatjuk, hogy a iolyó évi 
október hó 1-cn megtartott káutortamtó válasz­
táson jelen voltunk a templom udvatan álltunk, 
hallottuk és láttuk, hogy a Jónás bereue ljárt-
belivk nagy tömege ektelen lármát csapott lile
len és sértő kifejezéseket használt ók akartak 
mestert választani erőszakkal, a helyett, Ín y 
mint igaz róin. katholikusokhoz méltóan viselked­
tek volna, fenyegettek a csendes nézőkét oly 
annvira, h.ogv eljárásukon megbotrány koztunk.

' j'arkasd, 1900. október 17-én.
Balotty r>ít, 
Halotti/ Géza, 
Tahiti Pál, 

Takács István,
iskolaszéki tag,
Csijfári Péter, 
Csijfári Lajos, 
Takács Géza,

Tóth István, 
Csiffáry Géza, 
Szálé Antal, 

Csillád Vendel, 
Csiffáry Sándor,

80 éves templomatya
Csijfári László.

Irodalom,
Megjelent dr. Mihal,.vie- Ede pályanyer­

tes müvének első kötete. Címe: A kath prédi­
káció története Magyarországon. A jelen kötet a 
magyarok megtérésétől Pázmány tol epteig terjedő 
kort' tárgyalja \ szerző nem szorítkozik pusztán 
a liits/.ótióklat irodalmának ismertetésére, hanem 
V á, terül festi kői szakonként a vallási e- egy házi 
áfa pótokat, minthogy a szerzőnek he yes nezete, 
t/onnt vsak igv érthetjük meg a bitszónoklás 
léilődesét Azonkívül jellemzi a hitszónokok kep- 

t e ^ leírja a prédikációnak külső alakiságait, 
a nyelvet, helvet1 e- időt illetőleg. Uámutaa 
a hitszónokok altat ba-znalt forrásokra e- a hit 
szónoklat elméletének állásán. Meg nem feled 
ke/j„ azon intézkedésekről sem, melyeket koron 
kent a »pásztorok tettek a prédikáció emelese 
korul 11a az a körülmény, hogy a budapesti tud. 
e,.vetem hittam kara 2000 korona díjjal jutal­
mazta e müvet nem ajánlana elegge részünkről 
le-hata-0-abb ajánlásul csak arra utalnánk, ho„y

eddig érintetlenül bevert. Az olvasó nem talál 
kozik tehát benne számtalanszor hallott \a„y o 
vásott dolgokkal, hanem nagyobbrészt újdonsá­
gokkal. A külső kiállítás a Stephaueum-nyomdát
dicséri, mely méltó külsőt adott a belső tarts 
lomnak. A kötet terjedelme 21 , IV- *k.<
róna. l’elhivjuk a t. papság hgyelmét e munkára 
Megrendelhető a szerzőnél Nyitrán es f i- István 
társulatnál Budapesten.

Memento Mori. Emlékezzél a halálról
a vime azon jeles szentbeszed sorozat első, tizen­
négy szentbeszédet tartalmazó kötetének amely a 
kitűnő népies Írónak Stolz Albánnak „Mixtur ge-



6________ __________________ __________
pen Todtes Angst* rimfi munkája nyomán Íródott.
A jelen szentl>e<zéd sorozat olyan, hogy egy falu 
átalakulását idézheti elő, ha a lelkész tapaszta­
lataival kapcsolatban mondja el. Ezen első kötet­
ben különösen az iszákosságot ostromló és kár­
hoztató szentbeszedekkel ér el nagy hatást, a
szerző Kubek Emil lelkész, aki maga is ruthén 
vidéken lakván, tanulmányozhatta az elszegénye­
dett nép romlásának okait. Az elsá kötet ára a 
pénz előlegei beküldése ellenében 80 kr. Megje­
lent és megrendelhető T. Pelikán Krizsó kiadá­
sában Budapest VII. kér. Csömöri-ut 32. sz. a. 
Igen ajánljuk.

ItüHH csarnok. HHH:
Nyílra malija

és
n nyitrftvármeeyei Monográfia.

Megjegyzések 
Czeizel Gábortól.

(Folytatás.) 7

Ezek után következik az emlékezetes nyi­
latkozat. melyre a fentebbiekben céloztam : a ki­
rály u. i. a nyitrai vendégeket, polgárokat, ki­
veszi — tehát újra! — a nyitrai várispán ha­
talma alól. melyet az „keréssé igazságosan tényleg, 
de jogellenesen gyakorolt", s alárendeli okét „a 
nyitrai püspökök joghatóságának örök időire.

A királyi hatalom, mely a nyitrai polgárok­
nak a fehérvári polgárok szabadalmait engedé­
lyezve, Xyitrát királyi várossá avatta, az imént 
idézett adománylevél erejével püspöki várossá 
tette; a várispán erőszakos hatalmaskodása ellen 
a polgároknak a nyitrai püspökben közvetlen vé­
delmet biztosított; a terhes kötelezettséget, há­
ború esetén — pedig mily gyakori volt az! — 
tizenkét fegyverest állítani a király zászlója alá, 
áthárította a püspökre, mint a város urára: s 
megadta a lehetőséget a városi polgárság számá­
nak növelésére azon felhatalmazásban, hogy a 
püspök a városnak adományozott királyi földek 
haszonélvezetére tij polgárokat befogadhasson, mi 
által a szűkkeblű önzés a város fejlődésének elő­
nyére kizáratott.

Mennyire szolgált e változás Nyitva városá­
nak hasznára, egyébtől eltekintve, a következő 
századok viharaiban mutatkozott. A város ismé­
telten majdnem egészen kipusztult, s mint Tagá- 
nyi Károly történész úr évek előtt egy nyitrai 
ujságlapban közié, alig maradt annyi lakója, a 
mennyi elég lehetett volna egy jóravaló falu al­
kotására : a nyitrai püspök pedig nagy erőfeszí­
téssel s nem kisebb áldozatokkal, mindenünnen 
szerzett uj lakókat a város benépesítésére és 
helyreállítására.

A nyitrai püspök őrködésének és védelmé­
nek köszönhető főképen, hogy a IV. Béla király 
által Nyitva városnak adományozott földbirtok a 
századok viharaiban alig szenvedett csorbulást- 
A ,Nyitva közigazgatása“ című cikk írója felem­
líti, hogy „Nyitva városának IV. Bélától nyert 
jogait és szabadalmait megerősítették Korvin Má­
tyás és I. Ferdinánd királyok is“; ezen királyi 
hiteles átiratok nem érintették a püspöki jogot 
Nvitrára, hanem az okmány hiteles voltán túl, fő- 
képen a szerzett földbirtok védelmére irányultak. 
Mi azonkívül, hogy Nyitva jogállapotán és viszo­
nyán a püspökséghez, változást nem idéztek elő, 
abból is következtethető, hogy a nyitrai püspö­
kök közbenjárására történtek az átiratok: lega­
lább Gergely nyitrai püspök kezében volt I. Má­
tyás király okiratának eredetije, s az ő keretére 
irta át a nyitrai káptalan 1492-ben, s pedig sze­
rencsés előrelátással, mivel az eredeti később 
elhamvadt.1

1 Az adománylevelet közli a „Memória Épp. Nitr.u 
80S. » k. 11.

* M' tnoria Epji. Nitr. 301. 1.

Amint a nyitrai püspökök közreműködtek 
IV. Béla király adománylevelének királyi átíra­
tásában és megerősítésében, éjten úgy gondjuk 
volt reá, hogy IV. László király Paska püspök 
és utódjai javára kiállított adomány levelét a ké­
sőbbi királyok átírják és megerősítsék. Ig.v Hó­
hért Károly 1323-ban. Nagy Lajos 1364-ben.1

Az adománylevelek királyi átíratásának és 
megerősítésének történeti és jogi mérlegelésére 
figyelemre méltó példa az, melyet „Nyitva köz- 
igazgatása“ t. Írója a 448—449. 11. felhoz, ha 
egybevettetik a „Memoria Epp. N’itr.“ 3:>7. lapon 
közölttekkel. Nyitva város IV. Belátói nyert ado­
mánylevelét megerősíti II- Ferdinánd király 1 (»32. 
év május hó 5-én, s ugyanez a király ugyanab­
ban az évben, ugyanazon a napon megerősíti Fe- 
legdy János érsek, a nyitrai püspökség kormány­
zójának Nyitra város javára kiállított szabadalom­
levelét, mi által a király elismeri a nyitrai püs­
pök földesúri jogait; III. Ferdinand király 1637-ik 
év május hó 4-én megerősíti Nyitra városának 
IV. Béla királytól nyert jogait, s ugyanez a ki­
rály ugyanabban az éviién, s ugyanazon a napon 
megerősíti Telegdy szabadalom levelét, mely azon­
túl a város jogviszonyainak alapját képezte. E 
szabadalom levélre későbben még visszatérek.

A vizsgálódó előtt feltünhetik, hogy Nyitva 
polgárai IV. László király adománylevele ellen, 
mely által a királyi városból püspöki város lett, 
hiteles helyen nem éltek ellenmondással vagy jog- 
fentartás-al, miből arra lehet következtetni, hogy 
a polgárok tényleges állapotán IV. László király 
intézkedése előnyös változást idézett elő, melybe 
készségesen belenyugodtak. Befolyással lehettek a 
polgárokra azon 1288-ban még élénk emlékezet­
ben volt gyászos csapások, melyek a várost 
1271-ben és ismét 1273-ban Ottokár cseh király 
bőszült seregei részéről érték. Mind a két. eset­
ben elfoglalták Nyitrát, kirabolták, felgyújtották 
a várat, székesegyházat és a várost. A második 
elfoglalásról fel van jegyezve, hogy a püspök és 
káptalan futással mentették meg életüket: „a la­
kosok közül pedig sokan a székesegyházban ke­
restek menedéket. De az ellenség ide is betört. 
Vagy ötven embert megöltek ; a csecsemőket lá­
baiknál kapták fel és vágták a templom oszlo­
paihoz.“ 2 S a siralmas csapások után alig talál­
kozott valaki, a ki a tönkretett királyi város és 
kifosztott polgárainak segélyt hozott volna: a ki­
rályt saját ügyes-bajos dolgai foglalták el telje-

sfYTTF * MT.GYEI SZEMLE.

1 Memoria Epp. Nitr. 219. s k. 11.
2 Vagner J.: Adalékok a nvitr. sz. káptalan törté- 

nétéhez. 48. 1. 3.

sen; a várispán pedig, kinek hatalma alól neui 
oly régen vonatott el a város, IV. László kirak 
fentidézett okmánya szerint, nem volt barátja a 
városnak, sőt még jogtalanul erőszakoskodott k
rajta.

Nyitra város statutiója ellen 1248-ban a 
nyitrai káptalan azonnal a zoborhegyi kon vent 
előtt jogfentartással élt, s tudjuk, hogy r^j ja_ 
vadalmai és jogai sértetlenek maradtak. pa<ka 
nyitrai püspök, Erzsébet királynétól Nagy-Körös­
kény királynői községet nyervén ajándékba, mi­
dőn IV. László király azt csegi Érne komesznek 
adományozta, Paska püspök 1297-ben letiltó el- 
lenmondást vetett közbe ugyanazon király ellené- 
ben. ki neki Nyitrát adományozta, s pedig teljes 
joghatályba!, mert ama község az 1334-ben be- 
következett eladásáig a nyitrai püspökség birto­
kában maradt. Hasonló tiltakozást, vagy ellen­
mondást IV. László adománylevele ellen tudtunkra 
Nyitra város sehol sem emelt.

Alig éledt fel Nyitra a csehek 1271. és 
1273-ki pusztításaiból, a csapások végtelen sora 
érte a várost az Árpád-ház kihaltával. A versen­
gések a magyar trónért vészes pártoskodást idéz­
tek elő. Trencséni Csák Máté, a hatalmas kényur, 
ellensége volt Róbert Károly királynak, s azért 
János nyitrai püspöknek is, ki a király kedves 
és bizalmas embere volt. Csák Máté izzó gyűlö­
lettel, s megvadult kegyetlenséggel pusztította a 
püspök jószágait. Fékevesztett dühét Nyitrán, a 
püspöki városon, különösen akkor tölté ki, midón 
az 1311. julius 6-án Gentilis bibornok, pápai kö­
vet által Pozsonyban Csák Máté ellen kimondott 
kiközösítést a nyitrai püspök is kötelességszeviileg 
egyházmegyéjében kihirdető. Borzasztó volt a 
bosszúállás, melyet Csák Máté kevélységében és 
megátalkodottságában a püspök ellen gyakorolt. 
Mihály fi Simont a Kacsuk nemzetségéből összes 
fegyveres népével Nyitra ellen küldötte, — ó 
maga a közelben maradván. Simon Nyitva várost 
csalárdsággal foglalta el, mindent felprédálván, 
felgyújtotta, mely tűzvészben a várossal együtt a 
kanonokok házai is leégtek ; a falakat, a tornyo­
kat földig romboltatta, s tömérdek, mintegy két 
ezer márkányi kárt okozott.

ügy látszik a nyitrai püspök egy ideig bi­
zonyos modus vinendi-t iparkodott tartani Máté­
val ; de ez tűrhetlenné tette az állapotot, s a 
püspök elmenekült Nyitráról nagy bosszúságára 
Máténak, ki ennek következtében a püspöki vá­
rat ismételten felgyújtana, s aztán földig rontotta. 
Felgyújtották a székesegyházat, melynek nemcsak 
a tetőzete égett le, hanem a tűzvész elpusztította 
belsejét is: odaégtek ekkor a templomi drága

Tetszés szerinti fizetési feltételek!

IJM J.
©

C/3

& £ .4 $. k NYITRA, Párutca.
A n. é. bútorvásár]«) közönség becses figyelmébe ajánlom dús válasz­

tékú, szilárd és modern stilii

háló, ebédlő, úri szoba és szalon be­
rendezésekből álló raktáramat

a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, minden versenyt kizáró 
olcsó árakon, úgyszintén

saját készitményti kárpitos bútoraimat.
Szolid és pontos kiszolgálás biztosittatik. Kívánatra költségvetéssel 

és rajzokkal szívesen szolgálok.
1-62. Kiváló tisztelettel VAJDA J.

5 Tetszés szerinti fizetési feltételek!
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-—' a könyvek, sz. András és Benedek
yetelveu'e ,vhAzbau Őrzött levéltár, elol- 
„reklvei. a szekoww

*, n horaülíok is.
vidtak tettetett városnak Máté később
/iedte az újra építkezést. Hat évi szabad- 

me?lDr „v tetszik, adómentességet adott e végre 
^Ű'' tke/ő lakosoknak — a püspök kontójára (?).
** étkezőknek ő adta el a fát pénzen - a 
‘ La.« erdőkből; mert saját csatlósait rásza- 

■tóttá"a püspökség! erdőkre, oly felhat aluia- 
badl J bogy nyomban megölhessék azokat, kik 
ZTk‘ellenszegülnek. Pór Antal úr nem alapta- 
f , céloz arra, hogy a zsákmányolás szó Csák- 
ifrujolásbM származhatott s ment át a közhasz-

nllat*t kalocsai zsinaton 1318-ban újra kihirdet- 
.. a kiközösítést Csák Máté ellen. E nevezetes 
Lányban János nyitrai püspök részletesen fel- 
Lnba Csák Máté gonosz tetteit. A többi közt 
‘ isJ fordul elő, hogy Nyitna felprédálásánál öt 
”kost öltek meg; más alkalommal elhajtottak 
\ vitráról hetven ökröt, s nem adtak kárpótlást 
‘tj, stb. Figyelemre méltó e részlet: „Miklóst, 
Lda„abb jobbágyunkat, nyitrai bírót - vilii, um 
X elfo*»atta — t. i. CsáK Máté, s iágalom 
alapja»"kicsikart tőle száz márkát“.8 Ez az első 
nyitrai biró, kit uévszerint felemlítve találtam.

’ j Napoleon az ellene kimondott egyházi ki­
közösítés utáu mondá, hogy annak folytán nem 
hull ki a fegyver katonái kezéből, s tudjuk, hogy 
nem sokára az orosz hó- és jégmezőkön 1. Napo­
leon katonáinak a kezéből kihullott a fegyver. 
.Isten malmai lassan bár, de biztosan őrölnek.“
A töméntelen gonoszságai miatt kiközösített Csák 
Máté hatalma is nemsokára megrendült a íoz- 
gouvi csatában 1312. junius 15 én. S habár még 
e c-ata után is vad bosszút gyakorolt a nyitrai 
püspökön, ki úgyszólván a vérengző oroszlán tor­
kában volt, mégis hatalmának köre mind összébb 
szorult: élelmes hívei kezdték elhagyni ; szerze­
ményeik biztosítására keresték a király kegyét, 
úgy" hogy az utolsó időben halála előtt, mely 
1321. marc. 18-án bekövetkezett, már meglehető­
sen csendes ember volt.

Nyitra újra fellélegzett. A borzasztó csapá­
sok sebei a püspök gondozása alatt behegedtek; 
a pusztítás nyomai lassan eltünedeztek: a rende­
zett viszonyok helyreálltával, a polgárok jóléte is 
emelkedni kezdett. (Folyt, kov.)

-- PÉCS EDE
^ £ fűszer-, csemege-, tea-, rum- és ásványvíz-kereskedése Nyitrán.
* *

Cr'' o,

Szepesi őszi —
© © © juh-túri.

Onts: karaván-tea,
eredeti csomagok­

ban.

Pór Antal: Magyar tört. életrajzok. 1887-8.
Máté.

Batthyány: Leges Eccl. III. 163. s k. 11 Fejér. C 
],. ]| g II 168—183. 11. — Memória Épp. Kitr.281. * k II.

,142b 900. tlkvi szám.
Árverési hirdetmény -

A nyitrai kir. törvszék mint tlkvi hatóság 
ezennel közhírré teszi, hogy Halmav János ve; 
rehajtatónak Bállá Jánosne szül. Babka Anna 
végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási Ügyé­
ben 3D kor. 30 fill, tőke és jár., valamint 9 ko­
rona megállapított s a netán még felmennem < 
költségek kielégítése végett a nyitrai kir- tszek 
mint tlkvi hitóság területén Nyitra város hatá­
rában fekvő, a nyitrai 401. sz. tjkvbeu ut °z\. 
Bállá Jánosáé szül. Babka Annát illető — 
sorszámú polg. Idrtok egészére és pedig az . 
sor, 3205. hisz, 234 korona; a 2. sor, 4009—4U.U. 
iirsz. 13(1 korona becsár mint kikiáltási ár tinó­
iéit a nyitrai kir. tszék tlkvi hivatalában I9UU. 
évi november hó 10-ik napján reggeli 9 orakor 
nyilvános bírói árverésen szükség esetében becs* 
áron alul is el fog adatni. Bánatpénzül a kikiál­
tási ár 10%-a leteendő illetőleg annak előzetes 
letétele igazolandó. A vételár az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 90 nap alatt, 30 napi 
időközökben három egyenlő részletben az árve­
rési feltételekben említett módozatok szerint, o /o 
kamatokkal együtt, fizetendő, a bánatpénz az 
utolsó részletben számittatik be. Az árverési le - 
tételek ezen bíróságnál, valamint Nyitra város 
tanácsánál s a nyitravidéki körjegyzőnél tekint­
hetők meg.

Nyitrán, 1900. évi augusztus hó 27-én.
Simonffy előadó helyett.

Palásthy,
(P, U.j kir. tvszéki bíró.

ortiaijOM köi/i uiintapiMce FEUER, I ŐRÖS t» ASXF palack-borainak
fő r a l< t á 1- I». J-

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

1.00
Az összes 50,000 nyeremény 

JEGYZÉKE

A legnagyobb nyeremény legszerencsé­
sebb esetben:

& .000,000 korona
A nyeremenyak részletes beosztása a kovetker.fi • 

Korona
1 Jutalom
1 „jer. k 400000
1 „ „ 200000
3 . ÍOOOOO

1 „ . 90000
1 „ „ 80000
1 " 70000

2 ’ . 60000
i
<< a.

Nyújtsunk kezet a szerencsének!

Már sokan szerencsések lettek 
egy nálunk vásárolt sorsjegy gyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró 
magv. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik

100,000 sorsjegyre 50,000

tea

401ír
•>00Ci;O
2.^000
20000
150ö-:-&

I oooo
0090 
2 OOO

ooo
504D
SOO 
200 

170
1 ao
lOO
so
4S

pénznyeremény jut, tehát az oldaltál ló nye- 
remeuyjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyer einén y nyel húzzák ki es egy külföldi 
sorsjáték sem kt-pes aránylag ily nagy nyeremé­
nyeket felmutatni, mint a mi magyar osztály- 
sorsjátékunk

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

©gy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 ko­
rona. lesz kihúzva és az egesz vállalat állami

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az 1.osztályhoz:
egy nyolcad i1,) frt -.75 vagyis 1.50 korona
egy negyed (‘,) „ 1.50 ,, 3.— „
egy fel s) - 3. — „ 6. — „
egy egesz Ch) » 6-— - 12 — „
utánvét mellett vagy az összeg előzetes bö­
jtül des o ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Meg eudeléseket eredeti sorsjegyekre

f. é. október hé 28-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa.
BANKHÁZ

Budapest, v., Yaci-kövut l a.
n. M, , v . IV., Muzeum-körut 11.Fiokbanknazak: Vi., Erzsébet-kömt 54.

Sok es nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek es pedig rövid idő alatt körülbelül 
három es fel millió koronát.

Töröli A. es
Kérek részemre L oszL

hivatalos tervezettel együtt küldeni-
1 utánvételeim kérem 1 ^

. ve,r6t korona összegben j postauialványnyal kttldom l
nem tetsző törlendő.

\
X X X \ x X \



hyitrameoyei SZEMLE.

m

Hirdetmény •
Ezennel közhírré tétetik, hogy néhai 

Herald Antal hagyatékához tartozó 

ingóságok, u. m.

szobabútorok, ruha és
fehérnemüek stb.

f. é. október hó 24-én d e. 10 órakor, 
az alsó ktiröskényi plébánia udvarán tar­
tandó árverésen el fognak adatul.

xy m -i- -i; fi-: fi; fi; fi; fi": a ff' ff ff ff ff ff :1:8< 
.......... **

#:

S< Megyeház-utca 10. sz.
^ A nagyérdemű közönségnek tisztelet­
ig teljesen becses tudomására hozom, hogy a

$ halottak napjára
{íj nagy választékban

m*
«

íl-ii «akarni Kjitrú

SIRKOSZORUKAT
-ir1 tartok raktáron, es pedig a legolcsóbbtól 

a legfinomabb kivitelig.
Természetes virágokból álló koszn- 

ZL rukra war most kerem a szives meg- 
rendeléseket eszközölni, nehogy a nagy 
kereslet miatt késedelem támadjon.

$*?• Mély tisztelettel

arái Náthán.

Teljesen ingyen!

xv

a/j mtl
kerítés-sodrony fonása és szövészete

Xyitrán, rIótli "N iliuos"iitca »ii« sz.

4- -S—4-
oócx x'x'xSoXXXXX i< X. t

: ..

Saját keszitményü

GÉP-SODRON Y-F ON ÁTOK
vadaskertek, szólók, nyaralók, parkok, gazdasági épületek, kerti pavillo-

*

Dr. Tóth János felsö-zobori szöllejébea
mintegy

1000 szekér kő
a széllé kitisztítása céljából, teljesen ingyen át­
vehető. A kó egy rakáson van, közel az úthoz és 
igen könnyen megközelíthető. A kik az ajánlatta 
reflektálnak, forduljanak akár szóval, akár Írás­
ban lapunk szerkesztőségéhez.

nők, sírhelyek stb. bekerítésére.

Továbbá: gyep- és virág-díszkerítések;
föld kavics és köszénáthányó rosták, rézzel befuttatott acél matracfonatok és láb­

törlők, réz, vasszövetek és bakkerfonatok gazdasági célokra;
úgyszintén kék és zöld ablak légy-szövetek,
arevódók, Bzűlóbopvozó rosták, szikra fogók, tyúkketrecek és mindenféle

sodrony font ts,

DOBOK ÉS DOB-BŐRÖK
jutányos áron kaphatók.

A nagy közönség szives pártfogását kéri, kiváló tisztelettel

2Fá,:z:cCLSi:r2.c3-l József.

fStáSWBi (BHSWBMS) ©0®

-V - Agí• \>2T
• •>

SZUPERFOSZFATOT,
kénsavas kálit, 
kéusavas ammoniakot,

Kovasavas kálit,
(dohánytrágyázásra)

Chilisalétromot, 40° „-ős
Kainitot, Kálitrágyasót
és egyéb mütrágyaféléket elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
4 Budapest, V. Fürdő-utca 8. ^

I

öiöiüiöiötöiö.
Huszár István könyvnyomdája Ny Urán»
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